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ES EN FR
DESCRIPCIÓN DESCRIPTION DESCRIPTION

1. Silla con estructura metálica y respaldo er-
gonómico para un óptimo confort. Versátil y 
resistente.

1.  Metal frame and ergonomic shell chair.
Comfortable design. Versatile and durable.

1. Chaise avec structure métallique et coque 
ergonomique pour un excellent confort. Dura-
ble et multifonction.

ESTRUCTURA STRUCTURE STRUCTURE
2. Plástico Polipropileno (60% es reciclado y
20% material nuevo) + 20% fibra de vidrio.
3. Estructura tubular metálica de Ø16mm
4. Goma antideslizante en las patas
5. Asiento tapizado opcional*

2. Polypropylene plastic (60% recycled and
20% new material) + 20% fibreglass.
3. Ø16mm metal tubular structure
4. Non-slip rubber on the legs
5. Optional upholstered seat*

2. Plastique polypropylène (60 % recyclé et 20
% nouveau matériau) + 20 % fibre de verre
3. Structure métallique tubulaire de Ø16mm
4. Caoutchouc antidérapant sur les pieds
5. Assise rembourée en option*

COLOR · COLOR · COULEUR

Pure 
White

Dark 
Gray

Sand
Brown

Charcoal 
Black

White 
Satin

Black 
Satin

EMBALAJE · PACKAGING · EMBALLAGE

Unidad mínima de compra 
Minimum order quantity
Minimum de comande

1u

DETALLES · DETAILS · DÉTAILS

Apilable x4 
Stackable x4
Empilable x4

MEDIDAS · MEASUREMENTS · MESURES

54 cm 78,5 cm 53 cm 

PESO · WEIGHT · POIDS

KG 4,8 Kg 5,3 Kg
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HIRO-01Medidas asiento / Seat dimensions / Dimensions assise
 

Combinaciones de color / Color Combinations / Combinaisons de couleurs
 

HIRO-01/27/128

Pure White

White Satin

HIRO-01/98/130

Dark Gray

Black Satin

HIRO-01/98/129

Sand Brown

Black Satin

HIRO-01/98/131

Charcoal 
Black

Black Satin

53 cm
54 cm
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HIRO-01Información importante / Important Information / Informations importantes

ES EN FR

       INFORMACIÓN        INFORMATION        INFORMATIONS
Lea todas las instrucciones antes de comenzar 
el ensamblaje. Guarde las instrucciones para 
uso futuro.

Read all instructions before beginning 
assembly. Keep the instructions for future use.

Lisez toutes les instructions avant de commencer 
l’assemblage. Conservez les instructions pour 
une utilisation future.

       SUGERENCIAS DE USO        USAGE SUGGESTIONS        CONSEILS D’UTILISATION
Evitar la exposición directa y continuada
a la luz solar. Uso interior.

Avoid continuous exposing the product to
sunlight. Indoor use.

Eviter l’exposition directe et continué à la
lumière solaire. Usage intérieur.

       ADVERTENCIA        WARNING        AVERTISSEMENT
Utilizar solo como se pretende. Use only as intended. Utiliser uniquement comme prévu.

       MONTAJE        ASSEMBLY        ASSEMBLAGE
Seguir las instrucciones de montaje adjuntas. Follow the attached assembly instructions. Suivez les instructions de montage ci-jointes.

       MANTENIMIENTO        MAINTENANCE        ENTRETIEN
Periódicamente se deben realizar tareas
de mantenimiento revisando el estado del 
producto. Verifique que el producto esté en 
buen estado y funcionando. Compruebe si hay 
roturas periódicamente. Retire el producto del 
servicio cuando se produzca alguna condición 
que pueda considerarse insegura. 
 

Periodic maintenance tasks should be performed 
by checking the condition of the product. Ensure 
the product is in good condition and functioning 
properly. Check for breaks regularly. Remove the 
product from service when any condition that 
could be considered unsafe occurs. 

Des tâches d’entretien périodiques doivent 
être effectuées en vérifiant l’état du produit. 
Assurez-vous que le produit est en bon état et 
fonctionne correctement. Vérifiez régulièrement 
s’il y a des bris. Retirez le produit du service 
lorsqu’une condition pouvant être considérée 
comme dangereuse se présente.
 

       CUIDADO Y LIMPIEZA        CARE AND CLEANING        ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Limpie la unidad con un paño húmedo o una 
esponja con agua tibia y jabón suave. Séquelo. 
No use limpiadores abrasivos, blanqueadores, 
solventes químicos ni detergentes fuertes.

 Clean the unit with a damp cloth or sponge 
using warm water and mild soap. Dry thorou-
ghly. Do not use abrasive cleaners, bleach, 
chemical solvents, or strong detergents.

Nettoyez l’unité avec un chiffon humide ou une 
éponge à l’eau tiède et au savon doux. Séchez 
soigneusement. N’utilisez pas de nettoyants 
abrasifs, d’eau de Javel, de solvants chimiques 
ou de détergents puissants.

       GARANTÍA        WARRANTY        GARANTIE
2 años de garantía limitada. 
 

2-year limited warranty. Garantie limitée de 2 ans. 
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